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             USER’S INFORMATION MODEL COVERGUARD INDUSTRIAL BUMP 
CAP CAUTION: Bump cap, working cap do not provide unlimited head 
protection. They are intended to provide protection to the wearer against the 

EN

moving or suspended loads. For your own protection, read these instructions 

REQUIREMENTS: -

WEARING INSTRUCTIONS: 

protection. 
STORAGE : -
ing cap in a clean and dry environment and not placed in direct sunlight or in 
contact with solvents.
DIRECTION OF USE: 

CLEANING AND MAINTENANCE: 

SUITABLE ACCESSORIES AND SPARE PARTS : 

DURATION OF USE: 

SUITABLE PACKAGING TYPE FOR TRASPORTATION: -

WEARING INSTRUCTION REFERENCE FIGURE : 

-

-

 INFORMATIONS POUR L’UTILISATEUR CONCERNANT LES 
MODÈLES DE CASQUETTES ANTI-HEURT INDUSTRIELLES COVERGUARD

FR

MISE EN GARDE :

protection, lisez attentivement ces instructions avant utilisation.
EXIGENCES : -

INSTRUCTIONS RELATIVES AU PORT DE LA CASQUETTE : 

-

RANGEMENT : 
-

de solvants.
MODE D’EMPLOI : 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : 

ACCESSOIRES ADAPTÉS ET PIÈCES DE RECHANGE : aucune pièce de 

DURÉE D’UTILISATION : 

TYPE D’EMBALLAGE ADAPTÉ AU TRANSPORT : 

IMAGE DE RÉFÉRENCE DES INSTRUCTIONS RELATIVE AU PORT DE LA 
CASQUETTE :

-
-

-

              ANWEISUNGEN ZUR ANWENDUNG INDUSTRIELLER KOPFSCHUTZ 
MODELL COVERGUARD
VORSICHT: 

ANFORDERUNGEN: 

HINWEISE ZUM KORREKTEN TRAGEN:

-

LAGERUNG : 

ANWEISUNG ZUR BENUTZUNG: 

REINIGUNG UND WARTUNG: -

-
-

DE

tionsmittel kann 

GEEIGNETES ZUBEHÖR UND ERSATZTEILE : 
NUTZUNGSDAUER: 

GEEIGNETE TRANSPORTVERPACKUNG: -

-

HINWEISE ZUM KORREKTEN TRAGEN REFERENZABBILDUNG : Markierun-

-

 FELHASZNÁLÓI INFORMÁCIÓS MODELL COVERGUARD IPARI 

VIGYÁZAT: 

-

VISELÉSI ÚTMUTATÓ:

TÁROLÁS :

HU

A FELHASZNÁLÁS IRÁNYA: 

-
zatot. 

 INFORMACIÓN PARA EL USUARIO DE LA GORRA INDUSTRIAL DE 
PROTECCIÓN MODELO COVERGUARD
PRECAUCIÓN:

-

usarlas.
REQUISITOS: 

INSTRUCCIONES DE USO: 

ES

ALMACENAMIENTO: cuando no se utilice, se recomienda guardar esta gorra 

luz directa del sol ni ponerla en contacto con disolventes.
INDICACIONES DE USO: 

-

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: 

necesario.
ACCESORIOS Y PIEZAS DE RECAMBIO ADECUADOS: no hay piezas de 

DURACIÓN DEL USO: -

TIPO DE EMBALAJE ADECUADO PARA EL TRANSPORTE: 

FIGURA DE REFERENCIA DE LAS INSTRUCCIONES DE USO: marcados en 

-

-

 INFORMAZIONI UTENTE PER IL COPRICAPO ANTIURTO PER L’IN-
DUSTRIA MODELLO COVERGUARD
ATTENZIONE:

IT

o carichi in movimento o sospesi. Per la tua protezione, leggi attentamente 

REQUISITI: -

ISTRUZIONI D’USO:

inadeguata. 
CONSERVAZIONE : 

non esposto alla luce solare diretta o a contatto con solventi.
DIREZIONE DI UTILIZZO: 

-

danneggia.
PULIZIA E MANUTENZIONE: Per mantenere il tuo copricapo antiurto in 

necessario.
ACCESSORI ADATTI E PEZZI DI RICAMBIO : 

DURATA DELL’USO:

-

metallici.
FIGURA DI RIFERIMENTO RELATIVA ALLE ISTRUZIONE D’USO : Marcature sul 

-

 BG

 

-

-

-

CS

-

-

 BRUGEROPLYSNINGSMODEL COVERGUARD HÅRD ARBEJD-
SHAT
ADVARSEL:

KRAV: -

VEJLEDNING TIL BRUG: 

OPBEVARING : 

DA

BRUGSANVISNING: 

-
get.
RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE: 

PASSENDE TILBEHØR OG RESERVEDELE : 
HOLDBARHED: 

PASSENDE EMBALLAGE TIL TRANSPORT: 

eller andre metalgenstande.
REFERENCEFIGUR TIL BRUGSVEJLEDNINGEN : 

-

-

 EL

 KASUTUSTEAVE MUDEL COVERGUARD TÖÖSTUSLIK KOK-
KUPÕRGETE EEST KAITSEV PEAKATE
ETTEVAATUST: 

NÕUDED: 

KANDMISJUHISED:

LADUSTAMINE :

kokku puutuda.
KASUTUSJUHIS:

-

PUHASTAMINE JA HOOLDUS: oma kokkupõrgete eest kaitsva peakatte opti-

SOBIVAD LISATARVIKUD JA VARUOSAD : varuosad pole saadaval
KASUTAMISE KESTUS: 

-

TRANSPORTIMISEKS SOBILIK PAKKEMATERJALI LIIK: transportimisel ase-

-

ET

KANDMISJUHISTE VIITEJOONIS : 

-

-

 TEOLLISUUDESSA KÄYTETTÄVÄN ISKUILTA SUOJAAVAN 
PÄÄHINEEN MALLIN 57300 KÄYTTÖOHJEET
VAROITUS: -

-

VAATIMUKSET: 
-

timukset.
PUKEMISOHJEET: 

SÄILYTYS: -

suoraan auringonpaisteeseen tai kosketuksiin liuottimien kanssa.
KÄYTTÖOHJEET: 

PUHDISTUS JA HUOLTO: -

-

SOVELTUVAT LISÄVARUSTEET JA VARAOSAT:

FI

-

SOPIVA PAKKAUSTYYPPI KULJETUSTA VARTEN: 
-

KÄYTTÖOHJEIDEN VIITTAUSKUVA: 

-

 
MODEL 57300
OPREZ: 

UVJETI: -

UPUTE ZA UPORABU: -
-

-
-

HR



PRIKLADNI DODACI I REZERVNI DIJELOVI: 
VIJEK TRAJANJA: 

-

 INFORMACIJA NAUDOTOJUI - 57300 MODELIS - PRAMONINIS 
APSAUGINIS DANGTELIS
ATSARGIAI: -

-

REIKALAVIMAI: 
-

iams dangteliams.

-

LAIKYMAS : 

NAUDOJIMO SRITYS: 

LT

-

REIKALINGI PRIEDAI IR REIKMENYS :

-

-

-

-

 
AIZSARGCEPURES PRET TRIECIENIEM

-
-

-

LV

-

-
mas

-

-

            GEBRUIKERSINFORMATIE MODEL 57300 INDUSTRIËLE STOOTPET
OPGEPAST: 

VEREISTEN: 

DRAAGINSTRUCTIES: 

-

NL

-

OPSLAG :
-

GEBRUIKSAANWIJZING: -

REINIGING EN ONDERHOUD:

GESCHIKTE ACCESSOIRES EN RESERVEONDERDELEN : -

DUUR VAN GEBRUIK: 

GESCHIKTE VERPAKKING TIJDENS TRANSPORT: Plaats de stootpet, de 

DRAAFINSTRUCTIE REFERENTIE-AFBEELDING : 

 -
KALPOWEJ CZAPKI OCHRONNEJ MODEL 57300

-

-

PL

WYMAGANIA: 

PRZECHOWYWANIE : 

SPOSÓB KORZYSTANIA: -

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA: 

-
nych

-
-

OPAKOWANIE NA CZAS TRANSPORTU: -

-

-

-

 INFORMAÇÃO DE UTILIZADOR DE CAPACETE DE PROTEÇÃO 
INDUSTRIAL MODELO 57300
ATENÇÃO:

-

REQUISITOS: -

INSTRUÇÕES DE USO: 

ARMAZENAMENTO: 

luz solar direta ou em contacto com solventes.
INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO: 

LIMPEZA E MANUTENÇÃO: 

ACESSÓRIOS ADICIONAIS E PEÇAS SOBRESSALENTES: 

DURAÇÃO DO USO: 
-

TIPO DE EMBALAGEM ADEQUADA PARA TRANSPORTE: colocar o capacete 

PT
metal.
FIGURA DE REFERÊNCIA DAS INSTRUÇÕES DE USO: -

-

 -

-

-

DEPOZITARE : 

-

-

RO

-

DURATA DE UTILIZARE: 

TIP DE AMBALARE POTRIVIT PENTRU TRANSPORTARE: În timp ce trans-

 RU

 

UPOZORNENIE: 

-
-

-

-

SKLADOVANIE : 

-

-

-

-

SK

            INFORMACIJE ZA UPORABNIKA MODEL 57300 INDUSTRIJSKA KAPA
POZOR:

ZAHTEVE: 

NAVODILA ZA UPORABO: 

-

PRIMERNA OPREMA IN REZERVNI DELI : ni rezervnih delov
TRAJANJE UPORABE: 

-

PRIMERNA VRSTA PAKIRANJA ZA TRANSPORT: postavite kapo, delovno 

-

SL

-

 SR

             ANVÄNDARINFORMATION MODELL 57300 INDUSTRIELL STÖTSKY-
DDSMÖSSA
VARNING: 

-
hets skull.
KRAV: 

INSTRUKTIONER FÖR BÄRANDE: -
-

-

FÖRVARING: -

ANVISNING FÖR ANVÄNDNING: 

-

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL: 

SV

LÄMPLIGA TILLBEHÖR OCH RESERVDELAR: -
ga
ANVÄNDNINGENS VARAKTIGHET:

-

LÄMPLIG FÖRPACKNINGSTYP FÖR TRANSPORT: 

-

-
-

           
BARET

-

uygundur.

-

-

MUHAFAZA : 
-

le temas etmemelidir.

TR

UYGUN AKSESUAR VE YEDEK PARÇALAR :

-

 UK


